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In recent years, the influence of English on modern Chinese vocabulary has 

become more and more noticeable. Because of globalization and frequent 

communication between countries, many English words have entered Chinese. Most 

of these words appear through phonetic transliteration or translation based on meaning. 

This paper tries to look at how these loanwords are used in Chinese and what features 

they have. Through several common examples, it can be seen that English loanwords 

not only enrich Chinese vocabulary, but also reflect social and cultural changes in 

modern society. 

 

Introduction 

Language is always changing, and one important reason for this change is 

contact with other languages. Today, English is widely used around the world, so it is 

natural that it influences other languages. Chinese is no exception. 

In daily life, especially on the internet and in cities, it is easy to find many 

English loanwords in Chinese. For example, people often use words related to 

technology, entertainment, and business that originally come from English. As Li 

(2016) points out, the appearance of loanwords is closely related to cultural exchange. 

This paper focuses on how English loanwords appear in Chinese and how they 

are adapted. The discussion mainly looks at two types: phonetic transliteration and 

semantic borrowing. 
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Methods 

This paper uses a simple descriptive method. Some common English loanwords 

were chosen from everyday language and online communication. These examples are 

not very complicated, but they are enough to show general patterns. 

The classification follows the idea proposed by Haugen (1950), who studied how 

languages borrow words from each other. In addition, this paper also considers the 

influence of social factors, such as globalization and technology (Thomason & 

Kaufman, 1988). 

Results and Discussion 

Phonetic Transliteration： 

Phonetic transliteration is probably the most obvious type of borrowing. In this 

case, Chinese characters are used to imitate the sound of English words. 

For example, Coffee becomes 咖啡, Sofa becomes 沙发, and Chocolate 

becomes 巧克力. These words sound similar to the original English words, but they 

are adjusted to fit Chinese pronunciation. As Bloomfield (1933) explains, such changes 

are normal when languages come into contact. 

However, one problem is that these words do not show their meaning directly. 

If someone sees the word “咖啡” for the first time, it is not easy to guess what it means. 

So, people usually understand it through experience and context. 

Semantic Borrowing 

Another common type is semantic borrowing. Instead of copying the sound, 

Chinese translates the meaning of the word. 

Examples include Software (软件), Internet (互联网), and Mouse (鼠标). 

Compared with transliteration, these words are easier to understand because their 

meanings are clear. According to Yule (2010), this kind of transparency helps people 

accept new words more easily. 

Hybrid Forms and Modern Usage： 

Besides the two main types, there are also mixed forms. At the same time, many 

English abbreviations such as “KTV”, “VIP”, and “OK” are used directly in Chinese, 

especially among young people. 

This situation shows that English is not only influencing vocabulary but also 

becoming part of everyday communication. As Crystal (2003) mentions, English plays 

an important role as a global language. 

Features and Reasons： 

From the examples above, we can see several features. First, English loanwords 

are often used in modern contexts. Second, they are closely connected with new 

technology and culture. Third, they are flexible and can be adapted easily. 

There are also several reasons for borrowing. Globalization makes 

communication easier, technology introduces new concepts, and cultural exchange 

brings new expressions. In addition, some English words are shorter and more 

convenient. 



II SPRING INTERNATIONAL SCIENTIFIC AND PRACTICAL 

ONLINE CONFERENCE “INNOVATIVE METHODS OF 
LANGUAGE TEACHING: BRIDGING THEORY AND PRACTICE”

  

327 

 

 

 

Conclusion 

To sum up, English loanwords have become an important part of modern 

Chinese vocabulary. Both phonetic transliteration and semantic borrowing are widely 

used. These words show how Chinese is changing under the influence of globalization. 

Although some people worry that too many loanwords may affect the language, 

it is clear that borrowing is a natural process. Chinese continues to develop and adapt, 

which makes it a living and flexible language. 
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INSIGHTS FROM A KAZAKHSTANI CASE STUDY FOR DEVELOPING 
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L.N. Gumilyon Eurasion National University, Astana, Kazakhstan 

 

Introduction 

In the context of Kazakhstan’s integration into the global economy, preparing 

internationally competitive specialists has become a key priority in technical and 

engineering education. Modern industry increasingly requires professionals who 

possess not only strong technical expertise but also the ability to communicate 

effectively in English within multicultural and international environments. In this 

regard, the modernization of technical education is no longer limited to updating 

curricula or technologies, it also involves integrating language competencies that 

enable graduates to operate effectively in a global professional context. One of the most 

promising approaches addressing these demands is Content and Language Integrated 

Learning (CLIL), which combines subject-specific instruction with foreign language 

acquisition. This approach enables students to simultaneously develop technical 
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